
 
 2بان عربي ز

(رد سـاير   ولكـن: بلكـه  ») / 4« (رد گزينه شان صلاتهم و صيامهم: نماز و روزه») / 3« و» 1« هاي (رد گزينه ـ لا تغَتَرّوا: فريب نخوريد» 2«گزينه  -1
  (سليماني) (درس پنجم ـ ترجمه) اضافي است)» 4« در گزينه» بايد«) (ترجمه »3«و » 1«ي ها (رد گزينه ها را بيازماييد ها) / اختبَِروهم: آن گزينه

لن ») / 1« (رد گزينه ها ) / عهود: پيمان»3«و » 1« هاي (رد گزينه  أن لا يغترّ: كه فريب نخورد») / 1« (رد گزينه ـ حذّرت: هشدار دادم» 2«گزينه  - 2
  ـ ترجمه) پنجم(سليماني) (درس  )»4«و » 3« هاي (رد گزينه ها مواصفات: ويژگي») / 4«  (رد گزينه (هرگز) عمل نخواهد كرد يعمل

/ ظهر: آشكار »)2« (رد گزينه ) / شيئاً: چيزي»2«و » 1« هاي (رد گزينه ) / أحد: كسي»2«و » 1« هاي (رد گزينه ـ ما أضمر: پنهان نكرد» 3«گزينه  - 3

و » 2« هاي (رد گزينه اش ) / صفحات وجهِه: همه جاي چهره»4«و  »2«و » 1« هاي (رد گزينه هاي زبانش فلَتات لسانه: لغزش») / 2«  (رد گزينه شد
  (سليماني) (درس پنجم ـ ترجمه) )»1«

) / مختـالاً:  »2«و » 1« هـاي  (رد گزينـه  ستشرت: كه مشـورت كـردم  ) / أن ا»3«و » 2« هاي (رد گزينه ـ خطئي الكبير: اشتباه بزرگم» 4«گزينه  - 4
(رد سـاير   كرد ) / يتظاهر: تظاهر مي»3«و » 1« هاي (رد گزينه (همكار) نادانم كلاسي يلي الجاهل: هم) / زم»3«و » 2« هاي (رد گزينه خودپسندي

 (سليماني) (درس پنجم ـ ترجمه) ماضي استمراري)مضارعها) (ماضي گزينه

و / ») 1« (رد گزينه / أن يتدخلّوا: كه دخالت كنند»)2«و » 1«هاي  نسَمح: كه اجازه ندهيم (رد گزينه أن لا/  »)2« (رد گزينه ـ يجب علينا: بايد» 3«گزينه  - 5
نكتنا: آزادي»4«و  »1« هاي (رد گزينه / أمورنا: كارهايمان»)4«روا: و انكار كنند (رد گزينه يّري(سليماني) (درس چهارم ـ ترجمه) »)2« (رد گزينه مان ) / ح  

  ها: ـ ترجمه درست ساير گزينه» 2«گزينه  - 6

  ر عباسي تاجري بسيار گناهكار بود.شود كه در عص حكايت مي »:1«گزينه 

  خواست كه از شر عيبش رهايي يابد. پس از كار زشتش پشيمان شد و »:3«گزينه 

 س چهارم و پنجم ـ ترجمه)ودر(سليماني) ( .و به راستگويي در سخن پايبند شد پس شروع به اصلاح رفتارش كرد »:4«گزينه 

 مفردات)ـ س چهارم و پنجم و(سليماني) (در .ندارد ،: سيم كارت»ريحةالشّ«: شارژ كردن و »الشَّحن« به ارتباطي كه »بانگ«به معناي  »طنطنةَ« ـ» 3«گزينه  - 7

به انفاق اشـاره   »3«و  »2«، »1« هاي يات گزينهاب» به نيكي دست نخواهيد يافت تا از آنچه دوست داريد انفاق كنيد!«ـ ترجمه سوال:» 4«گزينه  - 8
  (سليماني) (درس چهارم ـ مفهوم) ور و نامربوط است.د» 4« دارند ولي مفهوم بيت گزينه

  :ها ينهگز ـ ترجمه» 2«گزينه  - 9

  .كنيم دوري دروغگو فريبكاري از بايد ما »:1« گزينه

  .گيرد مي روزه و خواند مي نماز فقط كه كنيم مشورت كسي با تنها بايدما »: 2« گزينه

  .گيرند مي هاآهو از نوعي از هك است عطري شكم»: 3« گزينه

  س چهارم و پنجم ـ مفهوم)و(سليماني) (در. اند شده منتقل عربي زبان به كه هستند فارسي كلمات شده عربي كلمات»: 4« گزينه

جواب مناسب بـه ايـن    ».كند عمل نميكند كه كارت شارژ،  لايه ميگو  رود زائري به نزد كارمند مخابرات مي« سوال: عبارت ترجمهـ » 4«گزينه  -10
   ؟زائر چيست

  :ها گزينه ترجمه

  د در كارت شارژ اشكالي وجود دارد!ببخشي»: 1« گزينه

  خواهي؟ ميتلفن همراه  آيا سيم كارت  »:2« گزينه

  ات را شارژ كني. اعتبار مالي گوشيتواني  مي»: 3« گزينه

  (سليماني) (درس پنجم ـ مكالمه). كنم ش، برايت كارت را عوض ميا ببخمر»: 4« گزينه

  :متن ترجمه

 !انـد  كـرده  امـر  آن به پايبندي به را ما و احاديث قرآن كه است نيك هاي اخلاق رأس در آن و است نيكو هاي خصلت ترين مهم از راستگويي«

 ـشـوند  مي دور آن از فرومايه افراد و ددهن مي خبر واقعيت مطابق كه است كساني و شايستگان ويژگي راستگويي  خـاطر ويژگـي   همـين  ه. ب

 كه طور همان! كند دوري دروغ از و شود آراسته آن به بايد و است مسلمان اخلاق ترين مهم ازراستگويي   قطعاً پس! است گناه و دروغ منافقان

 دروغ و كند مي هدايت بهشت به نيكي و كند مي هدايت نيكي به گوييراست زيرا راستگويي، باد شما بر:«فرمايد مي و كند مي امر را ما ما، پيامبر

  »كنيم! دوري دروغ از و دهيم عادت راستگويي ويژگي به را خودمان هميشه بايد ما پس »كند! مي هدايت آتش به بدي و بدي به

  :ها گزينه ـ ترجمه» 3«گزينه  - 11

  است.همان خبر مخالف واقعيت »: 1« گزينه

  .سمت نيكي بههدايت »: 2« گزينه

  همان خبر مطابق حقيقت است.»: 3« گزينه

  (سليماني) (درك مطلب)خبر دادن از چيز جديدي. »: 4« گزينه

  :ها گزينه ـ ترجمه» 4«گزينه  -12

  منافقين دور است. دروغ و گناه از»: 1« گزينه

  هاي نيك هستند. خصلت يي و دروغ ازراستگو»: 2« گزينه

  ان در خانواده و جامعه است.ات انسدروغ (راه) نج»: 3« گزينه

  (سليماني) (درك مطلب)ي از دروغ و پايبندي به راستگويي. دور»: 4« گزينه



  ها:  گزينه ترجمه ـ» 1«گزينه  -13

  آيد. راستگويي از صفات شايستگان به شمار مي حقيقتاً»: 1« گزينه

  دهد اعتماد كنيم. حقيقت خبر مي لفتوانيم بر كسي كه مخا مي»: 2« گزينه

  .هاي مسلمان است ترين صفت گويي از مهم دروغ»: 3« هگزين

  (سليماني) (درك مطلب). اند ت كه گناهكاران به آن آراستهراستگويي صفتي اس»: 4« گزينه

  سليماني) (درك مطلب)( .نيست» صادقين«در تضاد با » فقينمنا« اماهاي منافقين است  از ويژگي  ـ گرچه دروغ» 1«گزينه  -14

بر » عودنُ«صورت التزامي ترجمه شود.  أن نعُود: بهاست. » افتعال« و بر وزن» ابتعاد«، »يبتعَد«. مصدر فعلبر: فعل مضارع مجهوليعتـ » 2«گزينه  - 15
  سليماني) (درك مطلب)( مفعول جمله است.» سأنفُ« است و» تفعيل« وزن

» لن«، فعلي با حرف»3«شود. تنها در گزينه تقبل) منفي ترجمه ميبر سر فعل مضارع بيايد، به صورت فعل آينده(مس» لن«ـ اگر حرف» 3«گزينه  -16

 (سليماني) (درس چهارم ـ قواعد) رويم را بر نخواهم گرداند. با تكبري: لن اصُعر خد داريم.

، »4« ولـي در گزينـه  اند  هستند كه نكرهاسم مكان، اسم تفضيل و اسم مكان » مصنع، أحسن و ملعب« بها به ترتي ـ در ساير گزينه» 4«گزينه  -17
  (سليماني) (درس چهارم ـ قواعد) اسم تفضيل و معرفه است.» الأرخص«

اند، اگر فعل اول ماضي و فعل دوم مضارع باشد، فعل دوم به صورت ماضي استمراري ترجمـه   ـ در عباراتي كه از دو فعل تشكيل شده» 2«گزينه  - 18
  (سليماني) (درس پنجم ـ قواعد). گشتم، پيدا كردم  روز دنبالشان مياي را كه تمام  گياهان تازه»: 2« شود.ترجمه گزينه مي

  ، به صورت جمله وصفيه آمده است.»1« (الذهّبية، العظيمة و المرةّ)، درحاليكه صفت در گزينه ها، صفت يك كلمه است ـ در ساير گزينه» 1«گزينه  - 19

 (سليماني) (درس پنجم ـ قواعد)

چنـين در   دهنـد. هـم   را به مضارع التزامي تغيير مي  در ابتداي فعل مضارع بيايند، معناي آن» ي، لكي و حتّـأن، كي، ل« ـ اگر حروف» 3«گزينه  - 20
شود. هيچ كدام از شرايط بالا  جملاتي كه حاوي جمله وصفيه هستند، اگر هر دو فعل مضارع باشند، فعل دوم به صورت مضارع التزامي ترجمه مي

  يماني) (درس چهارم ـ قواعد)(سل موجود نيست.  »3« در گزينه


